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LT Naudojimo instrukcija
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Techniniai duomenys

Produkto Nr. : KA 4320 / KA 4323

Galia : 900 W

Įtampa/Dažnis : AC 200 – 240 V~ / 50 – 60 Hz

Apsaugos klasė : 1

Svoris : 1,46 kg

Matmenys : 253 x 196 x 327 mm

Maksimalus puodelių skaičius : 10

Kavos virimo aparatas

Gerbiamas kliente,
Prieš naudojantis šiuo prietaisu prašome ati-
džiai perskaityti šias instrukcijas ir išsaugoti jas 
ateities naudojimui. Prietaisu gali naudotis tik 
asmenys, susipažinę su šiomis instrukcijomis.

Prijungimas prie maitinimo tinklo
Prietaisas turi būti prijungiamas tik prie įže-
minto lizdo, įrengto pagal galiojančius teisės 
aktus.
Įsitikinkite, kad maitinimo įtampa atitinka 
įtampą, nurodytą techninių duomenų lente-
lėje. Šis gaminys atitinka visas privalomas CE 
ženklinimo direktyvas.

Susipažinkite su prietaisu
1.	 Dangtis
2.	 Vandens lygio rodiklis (dešinioji prietaiso 

pusė)
3.	 Filtro laikiklis
4.	 Stiklinis ąsotis su dangčiu
5.	 Maitinimo kabelis su kištuku
6.	 On/off mygtukas su indikatoriaus lempute
7.	 Filtro laikiklis
8.	 Nuolatinis filtras
9.	 Duomenų lentelė (prietaiso apatinė pusė)
10.	 Vandens talpa

Svarbūs saugos nurodymai
	y Siekiant išvengti pavojaus ir atitikti 

saugos reikalavimus, šio elektros 
prietaiso ar jo maitinimo kabelis 
remonto darbus turi atlikti mūsų 
klientų aptarnavimo tarnyba. 
Jei jūsų prietaisui reikalingas 
remontas, prašome kreiptis į 
mūsų klientų aptarnavimo skyrių 
telefonu arba elektroniniu paštu 
(mūsų klientų aptarnavimo skyrių 
adresus rasite atskiroje garantinėje 
knygelėje arba www.severin.de).

	y Prieš valydami prietaisą, įsitikinki-
te, kad jis atjungtas nuo maitinimo 
tinklo ir pilnai atvėsęs.

	y Stiklinį ąsotį ir nuolatinį filtrą plau-
kite po tekančiu vandeniu. Filtro 
laikiklį plaukite rankomis arba 
indaplovėje.

	y Jei reikia, korpusą valykite drėgna 
šluoste,.

	y Daugiau informacijos apie valymą 
rasite skyriuje „Valymas ir priežiūra“.

	y Siekdami išvengti elektros smūgio 
pavojaus, nepalikite įrenginyje 
vandens ir nemerkite jo į skysčius.

	y Niekada nenaudokite prietaiso 
uždaroje spintoje.
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	y Įspėjimas! Neteisingas pri-
etaiso naudojimas gali sukelti 
sužalojimus.

	y Dėmesio: Kaitvietė veikimo metu 
įkaista ir kurį laiką išlieka karšta.

	y Šis prietaisas skirtas buitiniam ar 
panašiam naudojimui, tokiam kaip 

	– darbuotojų virtuvėlės parduo-
tuvėse, biuruose ir kituose pa-
našiuose darbinėse aplinkose,

	– žemės ūkio darbo aplinkose,
	– klientams viešbučiuose, sve-

čių namuose, kt. ir panašiuose 
apgyvendinimo patalpose,

	– nakvynės ir pusryčių tipo įstai-
gose.

	y Šiuo prietaisu gali naudotis vai-
kai (nuo 8 metų) ir asmenys su 
ribotomis fizinėmis, jutiminėmis 
ar protinėmis galimybėmis, arba 
patirties ir žinių stoka tik prižiūrimi 
ar apmokyti dėl saugaus prietaiso 
naudojimo ir pilnai suprantantys 
visus susijusius pavojus ir saugos 
reikalavimus.

	y Neleiskite vaikams žaisti su pri-
etaisu.

	y Vaikai gali atlikti prietaiso valymo 
ir priežiūros darbus tik prižiūrimi ir 
tik nuo 8 metų.

	y Prietaisas ir jo maitinimo kabelis turi būti 
laikomi toliau nuo mažesnių nei 8 metai 
vaikų.

	y Laikykite pakavimo medžiagas toliau nuo 
vaikų. Uždusimo pavojus!

	y Kaskart prieš naudojantis prietaisu būtina 
patikrinti dėl defektų pagrindinį korpusą 
ir maitinimo kabelį bei visus naudojamus 
priedus. Jei prietaisas, pavyzdžiui, buvo 
nukritęs ant kieto paviršiaus ar, jei maitini-
mo kabelis buvo patrauktas su per didele 
jėga, nesinaudokite prietaisu: net nema-

tomas pažeidimas gali turėti neigiamą 
poveikį prietaiso saugiam naudojimui.

	y Prieš naudojimą įsitikinkite, kad stiklinio 
ąsočio rankena yra tinkamai ir saugiai 
pritvirtinta.

	y Veikimo metu kavos aparatas turi būti 
statomas ant lygaus, neslidaus ir atsparaus 
vandens purslams ir dėmėms paviršiaus.

	y Naudojimo metu nepalikite prietaiso be 
priežiūros.

	y Neleiskite prietaisui ar jo maitinimo kabe-
liui liestis su karštais paviršiais arba prie 
karščio šaltinių.

	y Siekiant neleisti karštam vandeniui ar 
garams ištrukti, visada išjunkite kavos ap-
aratą ir leiskite prietaisui pakankamą laiką 
atvėsti, prieš atidarydami jį ar išimdami jo 
priedus.

	y Ištraukite kištuką iš sieninio elektros lizdo
	– gedimo atveju,
	– valymo metu,
	– po naudojimo.

	y Traukdami kištuką iš sieninio elektros 
lizdo, niekada netraukite už kabelio; visada 
paimkite už kištuko.

	y Neleiskite maitinimo kabeliui laisvai 
kaboti; kabelis turi būti laikomas toliau 
nuo karštų prietaiso dalių.

	y Jei dėl netinkamo naudojimo ar šių 
instrukcijų nesilaikymo atsirastų gedimas, 
gamintojas neprisiima atsakomybės.

Automatinis išsijungimas
Energijos taupymo tikslais prietaisas automa-
tiškai išsijungs apytikriai po 35 minučių po 
kavos virimo ciklo pabaigos.

Prieš pirmą naudojimą
Prieš ruošdami kavą pirmą kartą, praleiskite 
prietaise du ar tris filtravimo ciklus su nuro-
dytu didžiausiu šalto vandens kiekiu, bet be 
maltos kavos. Tą patį reikia atlikti tuomet , jei 
prietaisas ilgą laiką nebuvo naudojamas ar po 
nukalkinimo.
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Bendra informacija
	y Matavimo skalė ant vandens talpos 

ir stiklinio ąsočio palengvina talpos 
pripildymą reikiamu vandens kiekiu. Skalė 
nurodo įprasto dydžio puodelius po ~ 125 
ml.

	y Neviršykite nurodyto didžiausio puodelių 
skaičiaus.

	y Jei reikia paleisti kelis iš eilės kavos virimo 
ciklus, po kiekvieno ciklo išjunkite kavos 
virimo aparatą ir leiskite prietaisui atvėsti 
apie 5 minutes.

	y Svarbi pastaba: Pripildydami prietaisą 
šviežiu vandeniu netrukus po ciklo pabai-
gos, kyla nusiplikimo pavojus dėl karšto 
vandens ar garų, kurie gali išsiveržti per 
vandens angą.

Kavos ruošimas
	y Vandens pripildymas: 

Atidarykite dangtį ir įpilkite norimą šalto 
vandens kiekį.

	y Filtro laikiklio įdėjimas: 
Įstatykite filtrą į filtro laikiklį tokiu būdu, 
kad filtro laikiklio paėmimo rankenėlė 
sutaptų su įduba vandens talpoje.

	y Popierinio filtro įdėjimas: 
Įdėkite 1x4 dydžio popierinį filtrą į filtro 
laikiklį. Pirma atlenkite filtro perforuotas 
puses.

	y Maltos kavos pripildymas: 
Kiekvienam įprasto dydžio puodeliui (125 
ml) reikalinga vidutinio malimo kavos 
porcija apie 6 g (= 1½ - 2 arbatiniai šaukš-
teliai). Uždarykite dangtį.

	y Stiklinio ąsočio paruošimas: 
Uždarykite ąsočio dangtį ir pastatykite 
ąsotį į jo vietą prietaise. Virimo metu 
ąsočio dangtis atidaro lašėjimo blokatorių, 
esantį sukamajame filtre.

	y Virimo ciklo paleidimas: 
Įkiškite kištuką į tinkamą sienos lizdą ir 
„On/off“ mygtuku įjunkite kavos virimo ap-
aratą. Pasileidžia filtravimo ciklas ir vanduo 
praeina per filtrą.

	y Stiklinio ąsočio išėmimas: 
Prieš išimdami ąsotį iš prietaiso, palaukite, 
kol visas vanduo prasisunks per filtrą.

	y Šiltos kavos palaikymas: 
Kava gali būti palaikoma šilta ąsotyje, jei 
palikti ją ant kaitvietės. Kaitvietė išlieka 
karšta apie 35 minutes po virimo ciklo 
pabaigos.

	y Kavos virimo/palaikymo šilta ciklo nu-
traukimas: 
Norėdami nutraukti kavos virimo ciklą, ar 
jei šiltos kavos palaikymo funkcija nereika-
linga, paspauskite „On/off“ mygtuką, kad 
išjungtumėte prietaisą.

	y Kavos virimo aparato išjungimas: 
Pasibaigus kavos virimo/palaikymo šilta 
ciklui, ištraukite kištuką iš sieninio elektros 
lizdo.

Nukalkinimas
	y Priklausomai nuo vandens kokybės (kalkių 

kiekio) jūsų vandens sistemoje, taip pat 
naudojimo dažnumo, visi naudojantis 
karštą vandenį šiluminiai buitiniai pri-
etaisai turi būti reguliariai nukalkinti (t.y., 
kalkių nuosėdų šalinimas), kad užtikrinti 
tinkamą veikimą.

	y Bet kuri pretenzija pagal garantiją bus 
laikoma negaliojančia, jei prietaisas su-
genda dėl nepakankamo nukalkinimo.

	y Virimo laiko pailgėjimas ir padidėjęs 
triukšmas virimo ciklo metu nurodo, kad 
reikia nukalkinti kavos aparatą.

	y Pernelyg didelį kalkių nuosėdų susikaupi-
mą sunku pašalinti, net naudojant stiprias 
kalkių šalinimo priemones. Tai, taip pat, 
gali sukelti virimo sistemos pratekėjimą. 
Todėl mes primygtinai rekomenduojame 
nukalkinti prietaisą kas 30-40 virimo ciklų. 
Nukalkinimui galima naudoti acto tirpalą:

	– Sumaišykite 80 ml koncentruoto acto 
su nurodytu didžiausiu kiekiu šalto 
vandens.

	– Įpilkite nukalkinimo tirpalą į vandens 
talpą, į filtro laikiklį įdėkite popierinį 
filtrą be maltos kavos, kaip aprašyta 
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skyriuje „Kavos ruošimas“, ir leiskite 
prietaisui atlikti vieną filtravimo ciklą. 
Jei reikia, pakartokite procedūrą. Nu-
kalkinimo metu užtikrinkite pakanka-
mą vėdinimą ir neįkvėpkite acto garų.

	– Norėdami išvalyti prietaisą po nukal-
kinimo, paleiskite 2- 3 filtravimo ciklus 
tik su švariu vandeniu.

	y Neišpilkite nukalkinimo priemonės į 
emaliu padengtas plautuves. 

Valymas ir priežiūra
	y Prieš prietaiso valymą, patikrinkite, kad 

jis būtų atjungtas nuo maitinimo tinklo ir 
pilnai atvėsęs.

	y Siekdami išvengti elektros smūgio pavo-
jaus, nevalykite prietaiso su skysčiais jame 
ir nemerkite prietaiso į skysčius; neplaukite 
po tekančiu vandeniu. Prietaisą galima 
valyti drėgna šluoste su švelnia plovimo 
priemone. Paskui sausai nušluostykite.

	y Nenaudokite abrazyvinių ar šiurkščių 
valiklių.

	y Norėdami išimti panaudotus kavos tirščius, 
atidarykite dangtį, išimkite filtro laikiklį su 
popieriniu (nuolatiniu) filtru ir išmeskite 
tirščius. Kavos tirščius galima kompostuoti.

	y Filtro laikiklį ir nuolatinį filtrą praplaukite 
tekančiu vandeniu.

	y Nuolatinį filtrą galima plauti indaplovėje.
	y Stiklinį ąsotį galima plauti šiltu vandeniu 

po naudojimo. Paskui sausai iššluostykite.

Utilizavimas
Prietaisai, pažymėti šiuo simboliu, turi 
būti utilizuojami atskirai nuo buitinių 

atliekų, nes juose yra naudingų medžiagų, 
kurios gali būti perdirbtos. Tinkama utilizacija 
saugo aplinką ir žmonių sveikatą. Informacijos, 
kaip atsikratyti seno prietaiso, teiraukitės vie-
tos komunalinėje tarnyboje ar pas pardavėją.
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